
vinskih m u z e j i h n a k o p i č e n e o g r o m n o z g o d o v i n s k e ke ramike . Ta zbrana kera­
mika in p r i č e v a n j e najs tare jše in starejše z g o d o v i n e ter tudi n a r o d o p i s j e 
lužiških S rbov bi pa m o g o č e p r e c e j osvet l i l i ku l tu rno sode lovan j e S lovanov 
in nj ih vp l iv na luž i ško k e r a m i k o , seveda b i pa mora l a pr i tem v v e č j i me r i 
pri t i do izraza tudi v o l j a pisatel ja . j ^ g ^ K a r l o v š e k 

Deutschmann Eberhard, Lausitzer Holzbaukunst unter be sonde re r W ü r ­
d igung des sorb ischen Ante i l s . Spisy Instituta za serbski ludospi t . 1 1 . L u d o w e 
nak lad ins two D o m o v i n a . Budys in 1 9 3 9 , 1 8 4 str., 4 " . 

Deut schmann j e m l j e za o s n o v o z g o d o v i n s k e , gospoda r ske in e tnogra f ske 
ugo tov i tve o s rednj i in v z h o d n i Evrop i , zlasti ruske (E. A š č e p k o v , D . Ze len in ) , 
p o l j s k e (K. Moszynsk i . S. Hupka . F. O s o w s k i . F. Tabensk i ) , češke (L. N iede r l e , 
O . Nahodi l , E. Balaš) , l už i škosorbske (W. B o e l c k e , A. C e r n y , F. Metak, E. M u k a ) , 
nemške (R. Mer inger , A . Mei tzen, K. R h a m m , V. G e r a m b , A . H e l b o k , B. Schier) 
in švicarske ( J . Hunz iker ) ter zas leduje v sode lovan ju s tehniško v i s o k o šo lo 
in spomen i šk im va r s tvom v D r e s d e n u r a z v o j lužiških s tavb, zlasti hiš v 
1 8 . in 1 9 . s tolet ju s p o s e b n i m p o g l e d o m na v p l i v e gospodars tva in tehnike . O b 
tem j e b o g a t o ponazor i l svo j a raz i skovan ja in j i h izdal v sestavu 1 7 0 fo to­
graf i j in risb ter 1 7 tabel načr tov ko t p r a v o topogra f i j o p o k r a j i n s k e g a k m e č ­
k e g a s tavbarstva v G o r n j i in Spodnj i Lužic i . 

Izhodišče za o b r a v n a v a n j e luž iških stavb j e pok ra j ina s p o d n e b j e m , 
rastl inska o d e j a z g o z d o m in gospoda r s tvom, poses tno stanje in poses tno 
p ravo . O d tod p reha ja na o b l i k o v a n j e hiš in kmet i j , v manjš i mer i tudi na­
sel i j v n j i hov ih pokra j insk ih izrazih, r azč len ju je s tavbinske posebnos t i zlasti 
lesenih stavb (strehe, s t rope, ognj i šča , vrata, p o d b o j e , okna) in j ih z a k l j u č u j e 
o b stavbni tehniki s tvor iv i , o rod j i in d e l o v n i m p o s t o p k o m . V ce lo t i ugo t av l j a 
raz l iko m e d G o r n j o in S p o d n j o Luž ico , v n o v e j š e m času o d s e v e razš i r jenega 
po l j ede l s tva namesto nekdan je ž iv ino re j e , u m i k a n j e h lodn ic v S p r e e w a l d in 
Luž i ško p o l j e , u v e l j a v l j a n j e p rosve t l j enske k o l o n i z a c i j e v ravnini , ka jžar -
stva in tkalskih k m e t i j v b regeh , ter s o b o s p e č j o , ki j e o d z g o d n j e g a sred­
n j ega v e k a v Luž icah znači ln i ter g lavni s tanovanjski prostor , in k o n č n o 
p r e v l a d o v a n j e male in s rednje posest i z o d l o č i l n o l eseno hišo v nasprot ju z 
z idano ali kamni to , ki se j e n a j p r e j razvi la na ve l ik ih poses tvih . 

D o d a t n o j e D e u t s c h m a n n i z p r e g o v o r i l nače lno o spomen i škem vars tvu 
k m e č k i h hiš. na katere v p l i v a j o n o v e gospodar ske , ku l tu rne in t ehn ične 
p o t r e b e p o d e ž e l j a . P o n j e m j e nu jno p o t r e b n o p rosve tno sode lovan j e spo­
men i škega vars tva z a rh i tek tom in inves t i to r jem zlasti pr i s tavbarskih p o ­
sameznost ih od v d e l a v e o k e n do s topnic in v e r a n d o b zavesti , da so ostale 
b rezuspešne in š k o d l j i v e vse težnje p o o b n o v i z g o d o v i n s k i h s logov , da pa j e 
s tavbars tvo v vseh časih i skalo in naš lo skladnost s tavb s p o k r a j i n o , k o j e 
upoš teva lo s tavbarske bi tnost i (Wesenszüge) n. pr. viš ine nads t ropi j , nak lon 
ostreš i j in strehe, razdel i tev p ros to rov , oken , vra t idr. 

D e u t s c h m a n n o v a topogra f i j a luž i škega s tavbarstva b o m e t o d i č n o in na­
če lno koris t i la ne le naš im arhi tektom, g r a d b e n i k o m in e tnogra fom, m a r v e č 
v enaki mer i tudi v s e m j a v n i m d e l a v c e m v komunah , na kar j i h še p o s e b e j 
o p o z a r j a m o . ^ ^ ^ ^ - ^ 

Albert B(ates) Lord, The Singer of Tales. Ha rva rd Studies in C o m p a ­
rat ive Li tera ture 2 4 . Ha rva rd Univers i ty Press, C a m b r i d g e , Massachusets 
(USA). 1 9 6 0 . X V - f 5 0 9 Str. 

Naloga , ki si j o j e zastavil A . B. L o r d v tej kn j ig i o p e v c i h p r i p o v e d n i h 
pesmi , j e ta, da z n a d r o b n o anal izo in raz lago pokaže , da v narodopisn i zna­
nosti o b č e sp re je to p o j m o v a n j e l j udske pesmi ne v e l j a za t rad ic iona lno ustho 



ep iko , to j e za p r i p o v e d n e pesmi, ki so ji l i o b sp reml jav i gusli ali tam­
b u r i c e pe l i (in j i h tu in tam še p o j o ) nep ismeni p e v c i pr i Srbih in Hrvat ih 
ter drugih ba lkansk ih narodih . 

Po o b č e sp re j e t em p o j m o v a n j u j e namreč l judska p e s e m p e s e m indiv i ­
dua lnega pesnika , znanega ali neznanega , k i j o j e l j u d s k o o b č e s t v o p o us tnem 
izroč i lu , s pe t j em iz spomina , sp re j e lo za s v o j o , j o da l je časa pe lo , p o s v o j e 
sp remin ja lo in tako p r i l agod i lo s v o j e m u okusu in s logu, ter j o m o r d a p o j e 
in sp remin ja še zda j . T e pesmi so p o t e m t a k e m t rad ic iona lne in ustne samo 
p o iz roč i lu , ne tudi p o i zvoru . D r u g a č e epske pesmi p e v c e v guslar jev , k i so 
bi l i v p re j šn j ih časih vsi še nepismeni , neki starejši pa so to še danes. N j i ­
h o v e pesmi so t rad ic ionalne in ustne ne samo p o iz roč i lu , ampak tudi p o 
izvoru . V s a k o p e v s k o p r e d v a j a n j e pesmi j e hkrat i tudi o b l i k o v a n j e , to re j 
ne z g o l j spominsko de lo , ampak p ro i zva j a lno tako g l ede m e l o d i j e k a k o r g l ede 
ob l ike , ki ni ne ki t ična ne stalna, k a k o r tudi g l ede besedi la , ki j e z g o l j v 
vrs t ice u r e j e n o . 

Prvi je to doumel L o r d o v učitel j Milnian P a r r v , ki pravi o tem le-to:* 
;>Moje p r v e š tudi je so v e l j a l e slogu H o m e r j e v i h pesni tev in so m e p r ipe l j a l e 
do razumevanja , da tako v i s o k o formulsk i s log m o r e biti samo t radic ionalen . 
N i sem pa d o u m e l tedaj še doce la , k a k o r bi b i l mora l , da tak slog k a k o r j e 
H o m e r j e v , mora biti ne le t radic ionalen, ampak tudi ustni.« K temu ga j e 
p r ipe l j a l šele n j e g o v uč i te l j A n t o i n M e i l l e t , ki ga j e o p o z o r i l (leta 1929) 
na dognan ja p ro fe so r j a Mat i j e M u r k a g l ede p e v c e v epskih pesmi m e d 
bosensk imi musl imani in n j i hovega pet ja . »Bil i so spisi p ro feso r j a Mat i j e 
M u r k a b o l j k a k o r ka te rega kol i d rugega raz i skova lca , ki so m e v nas lednj ih 
letih vod i l i v študij us tnega pesniš tva sp loh in p o s e b e j j unašk ih pesmi Jugo­
s lovanov .« D a bi se s tem pesn i š tvom o s e b n o seznanil , se j e napot i l M. P a r r y 
z A . B. L o r d o m 1955 in 1954/55 v Jugos lav i jo (v N o v i Pazar , Č r n o g o r o in 
H e r c e g o v i n o ) . D o m o v j e pr inese l v e č ko t 12.500 besedi l , neka j na v e č k o 
5500 a lumin i jev ih g ramofonsk ih p loščah , neka j v zapisk ih p o na rekovan ju . 
P o P a r r y j e v i smrti (decembra 1955) j e nab i ra lno in r az i skova lno de lo na­
da l j eva l A . B. L o r d sam. N o v e g a g rad iva j e nabiral v A l b a n i j i (1957), na j u g u 
Jugos lav i je (1951) in v Bolgar i j i (1958, 1959). 

Ze p reden se j e sam seznanil z epskimi p e v c i v Jugoslavi j i , j e M. P a r r y 
na osnov i M u r k o v i h ugo tov i t ev napisal »Studies in the Epie T e c h n i q u e of 
Ora l Vers -Making 1. H o m e r and H o m e r i c Style« (Harvard Studies in Clas-
sical P h i l o l o g v 41 [1950], 75—147) in n. d. 11. T h e H o m e r i c Language as the 
Language of an Ora l Poe t ry (ib. 45 [1952], 1—50). Leta 1955 pa j e p o vrni tv i 
iz Jugos lav i je zače l pisati k n j i g o » T h e Singer of Ta les« , k i na j b i b i la pr inesla 
i zs ledke n j e g o v e g a študija o p r o b l e m u ob l ike ustnega pesništva. Napisal pa 
j e samo n e k a j strani, k i j i h j e p r iobč i l A . B. L o r d v spisu » H o m e r , P a r r y 
and Huso« (Amer i can Journal of A r c h e o l o g y 52 [Jan.-March 1948], 54—44). 
P o š t i r i indvajse t le tnem nab i ra lnem delu in š tudi ju na j b i b i la p r i č u j o č a 
kn j iga nada l j evan je in začasna dovrš i t ev P a r r y j e v e zamisl i . 

Kn j iga j e r azde l j ena v dva dela (gl. Kaza lo na str. X I ) . Prv i del (Teor i ja ) 
se nanaša na ž ivo e p i k o j u g o s l o v a n s k i h p e v c e v p r i p o v e d n i h pesmi in iz tega 
pe t ja i z v e d e n o t eo r i j o tega epskega pet ja . P o g l a v j a so : (1) U v o d , (11) P e v č e v o 
u č e n j e in vaja , (111) Formula , (IV) Téma , (V) Pe t je in pesem, (VI) P isanje 
in ustno i z roč i lo . D r u g i del (Uporaba) kaže, k a k o ta teor i ja ustreza epiki 
p re tek l ih časov , i z ročen i nam v rokopis ih . P o g l a v j a tega dela so : (Vi l ) H o ­
mer . (V i l i ) Odise ja , (IX) l l iada, (X) N e k a j o p o m e n j k s redn jevešk i epiki . 
S lede še D o d a t k i (1—VI), O p o m n j e in a l fabetsko kaza lo . 

U v o d n o p o g l a v j e nakazu je o snovne i z s ledke Mi lmana Pa r ry j a iz d o b e , 
k o j e našel k l j u č k r azumevan ju H o m e r j e v i h pesni tev v ž i v e m e p s k e m pe t ju 

Iz P a r r y j e v e g a spisa sCor Muso: A Study in Southslavic Hero ic Song«, navedenega v 
M. P a r r y - A . B. L o r d , Srpsko-hrvatske junačke p j e s m e L Novi Pazar: Engleski prevod (Cam­
bridge i Beograd 1954). str. I X : shrv. prevod gl. n. d. II. Novi Pazar: Srbskohrvatski tekstovi 
(Boograd-Cambridge 1953), str. I V ; povzetek gl. A . B. L o r d , T h y Singer of Ta les , str. 11--12. 



jugoslovanskih pevcev muslimanov, ko je namreč spoznal, da tako visoko 
formulski slog ne more biti samo tradicionalen, ampak mora biti hkrati tudi 
usten«. Ta slog se je moral razviti v mnogih rodovih pripovednih pevcev, 
ki niso znali pisati in so metrične vrste gradili s pomočjo formul in formul-
skih izrazov, za gradnjo pesmi pa so uporabljali téme — ostanem pri rabi 
Parryjevih terminov, ker imata ustrezna slovenska izraza (obrazec, pred­
met) presplošen pomen — sicer pa sta tudi angleška izraza izposojena iz 
latinščine in grščine. 

Formula je po Parryjevi opredelitvi »skupina besed, ki se redno upo­
rablja ob istih metričnih pogojih za izraz določene bistvene misli«; formulski 
izraz pa imenuje Lord metrično vrsto ali polovično vrsto (štirih ali petih 
zlogov), zgrajeno po vzorcu formule. Beseda téma pa se nanaša na ponavlja­
joče se dogodke ali opisne odstavke v pesmih. Te definicije (to kar p o m e ­
nijo) so samo okostje za živi organizem, ki jo predstavlja ustna epika (»oral 
epic«). Pa formule niso okosteneli klišeji, ampak živi organizmi, sposobni 
vsakovrstnega spreminjevanja. Podobno se morejo tudi téme širiti in ožiti 
in se na najraz ičnejši način med seboj povezovati. Tako nastanejo pesmi. 

In ob pesmih se kaže, da je v prav dobesednem pomenu predvajanje 
posebna pesem: vsako petje pesmi je edinstveno, ki se ne ponovi več, vsako 
nosi značilnosti svojega poeta-pevca. Ta se je mogel naučiti pesmi in tehnike 
grajenja pesmi od drugih pevcev, toda, bodi dobra ali slaba, zapeta pesem 
je pevčeva last. Poslušalci jo poznajo kot njegovo. Pevec pripovednih pesmi 
je tako hkrati nosilec izročila in individualni pesnik. Njegov način sestav­
ljanja pesmi se loči od dela pesnika pisatelja po tem, da si ustni pesnik ne 
prizadeva, da bi bil izviren; naglica sestavljanja hkrati s petjem ga sili, da 
uporablja izročene oblike in snovi in v tem je zelo svoboden in prožen. Nje­
gova umetnost ne obstoji v učenju s ponavljanjem že oblikovanih pesmi, 
ampak v sposobnosti, da ob petju stare vzorce naglo nanovo oblikuje: on je 
tradicionalno-ustvarjalni umetnik. Ta slog ima tudi osebne poteze in mogoče 
je razločiti pesem enega pevca od pesmi drugega, čeprav imaš pred seboj 
samo zapis besedila brez spremljave instrumentalnega in pevskega glasu. Da 
zagotovi pravo razumevanje tega procesa A. B. L o r d ponovno in odločno 
poudarja, da izraz »ustna poezija« ne pomeni poezijo, ki bi se za ustno pred­
vajanje n a p i s a l a ; odločilno ni zgolj ustno predvajanje, ampak sestavljanje 
pesmi hkrati z ustnim predvajanjem in petjem. V opomnji (9, str. 280) pa 
Lord opozarja na drugačen izvor in drugačno predvajanje obrednih pesmi 
in besedil. 

A. B. Lord opozarja (str. 6 s) tudi na pomanjkljivo terminologijo za 
ustno pesništv^o, ko sta izraza »ljudski« (folk epic) in »narodni« (national 
epic) dv^oumna. pa tudi termina »autentic« in »primary« (nasprotji: artificial 
— secundary) nista zadovoljiva. Kratko in točno označuje nato razvoj na-
ziranj o Homerjevih epih, ki bo zanje uporabil spoznanja, pridobljena ob 
študiju žive epike jugoslovanskih guslarjev-pevcev epskih pesmi. 

Za naslednje označevanje jugoslovanske ustne epske poezije si je izbral 
Lord svojevrsten način, da jo prikazuje ob nositeljih te umetnosti, pevcih-
pesnikih guslarjih. Elemente tega pesništva označuje tako, da jih ponazarja 
ob načinu, kako so si to umetnost kot učenci usvojili. 

Poglavje (II) »Singers: Performance and Training« govori o pevcih, kako 
izvajajo svojo umetnost in kako so se je naučili. Ustna epska pesem ni z lo- ' 
žena, da bi se predvajala, ampak hkrati s predvajanjem nastaja. Pevec, pred-
vajalec, komponist in pesnik je ena in ista oselsa; petje, izvajanje, sestav­
ljanje so deli iste umetnosti. Niso pa danes vsi guslarji-pevci zares pevei-
pesniki, ker so se mnogi — ko je guslarstvo prišlo v modo — preprosto 
naučili na pamet pesmi iz raznih tiskanih zbirk, se privadili tudi goslanja 
in petja, in pojo tako naučene pesmi. Raziskovalcem je treba torej pre­
vidnosti. 



S p o t r e b n o pažn jo , ki sta se j e nauči la , sta M. Pa r ry in A . B. L o r d spo­
znala vrs to dobr ih , neka j c e l o od l i čn ih gus la r j ev -pesn ikov , ki nas L o r d z 
n j imi v kn j ig i seznanja . Ti so j i m a poveda l i tudi, k a k o so si v leta traja­
j o č e m učen ju sami p r idob i l i s v o j o umetnost , t ip ično umetnos t analfabetov, 
o d s tarejših gus la r j ev moj s t rov . L o r d j e to u č e n j e n a d r o b n o razloži l (str. 21 
d o 29). K r a t k o j o j e označ i l tudi sam guslar -pesnik Seco K o l i ć (str. 21): uk 
o b s e g a tri dobe , d o b o pos lušan ja in osvajanja , d o b o u p o r a b e in d o b o pet ja 
p r e d k r i t i čn im pos luša ls tvom. » D r u g a d o b a u č e n j a se začne , k o p e v e c p r v i č 
o d p r e usta, da bi pel , hod i s s p r e m l j a v o goda la ali b r ez n j e « (str. 21) in »se 
konča , k o j e p e v e c sposoben , da p red k r i t i čn im pos luša l s tvom z a p o j e k a k o 
pe sem od k o n c a do k ra j a« (str. 24) ; » v e č a n j e reper toa r ja in rast sposobnost i 
se vrš i v tretji in zak l jučn i dob i učen j a« (str. 25). V z o r te j svo jevrs tn i poez i j i 
j e d o b r o in zves to o b n o v l j e n a resnična z g o d b a (str. 29: T h e ideal is a true 
s tory we l l and t ru ly re to ld ) . 

V ta p o t e k o b l i k o v a n j a n o v e g a guslar ja pevca -poe t a j e vde la l Lord 
obš i rno ob raz lož i t ev osnovn ih e l emen tov ustne t rad ic iona lne e p i k e : fo rmule 
in téme, ki to e p i k o sp loh šele o m o g o č a j o . 

F o r m u l a (111, str. 50^—67) j e po P a r r y j u skupina besed , k i se r e d o m a upo­
rab l ja o b d o l o č e n i h met r i čn ih p o g o j i h za iz ražanje neke b is tvene i d e j e 
(str. 20). P rav s tak im p r o ž n i m p o n a v l j a n j e m j e p e s e m s k o snovan je v nag lem 
toku p e v s k e g a p r e d v a j a n j a z g o d b m o g o č e . P rožnos t takih zvez o b razl ičnih 
met r ičn ih p o g o j i h ponaza r j a jo nekater i p r imer i za pr iv i del deseterca 
(4 z log i ) , za drugi del (6 z l ogov ) in za ves dese te rce (10 z l o g o v ) : 

U p o r a b o fo rmul ponaza r j a ob i l i ca p r i m e r o v iz boga tega pesemskega gra­
diva, p o n a j v e č še n e p r i o b č e n e g a , ki sta ga P a r r y in L o r d zbra la v Jugo­
slavij i . V zvez i z raznimi sti lnimi in met r ičn imi p r i j emi , časih tudi z notra­
n j imi in k o n č n i m i r imami nam nud i jo pes t ro p o d o b o poe t i čnega o b l i k o v a n j a 
gus la r j ev -poe tov . O b stalnih p r i imkih se L o r d na k o n c u p o g l a v j a do takne tudi 
p r i imka »p i j an i« (pi jana m e h a n a . . . ) in s imbo l i čnega pomena , k i mu ga 
p r ip i su je : »Poe t j e b i l č a r o v n i k in v ideč , p r e d e n j e postal »ume tn ik« (str. 67). 

»Teme« pesn i tev (IV; str. 68—98) imenu je L o r d p o P a r r y j u skupine ide j , 
r e d o m a rab l j en ih v p r i p o v e d o v a n j u z g o d b v f o r m u l s k e m s logu tradicio­
nalnih pesmi . T a k o j e n. pr. p rva téma »Pesmi o Bagdadu« (Saliha Ugl janina) 
posve tovan j e , ena i zmed na jpogos tne j š ih tém v us tnem pesniš tvu — presenet­
l j i v o p o d o b n o p o z n a m o v zače tku stare f rancoske »Chanson de R o l a n d « . D e l i 
se v v e č p o d r e d n i h tém, k a k o r p r ihod pisma, sk l icanje z b o r o v a n j a , uvodn i 
g o v o r z vp rašan jem, ka j storiti, o d g o v o r i , nasvet , k i se zavrne , drugi , ki se 
sp re jme , n o v o p i smo itd. D r u g e téme so n. pr. o d h o d na v o j s k o , ugrab i tev 
žene, n j e n o reševan je . . . Neka te re téme so obš i rne , ses tavl jene iz v e č p o d ­
rednih tem, d ruge prepros te j še . L o r d j i h nava ja p isano vrs to in j i h n a d r o b n o 
označu j e . 

V p o g l a v j u o Pesmih in pe t ju (V, 99—125) nudi kn j iga č is to n o v e p o g l e d e 
o bis tvu us tnega t rad ic iona lnega pesništva. D o k l e r so imel i us tnega poe ta 
za pevca , k i nosi p e s e m v g lav i v b o l j ali m a n j taki obl ik i , kak r šne se j e 
nauči l od d r u g e g a pevca , d o k l e r so raz i skova lc i imel i p r e d o č m i samo ba lade 
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in kra jše p r i p o v e d n e pesmi, vprašan je o us tnem pesniš tvu sploh ni m o g l o 
nastati. Mat i ja M u r k o pa j e pr i š tudiju l j udske ep ike v Bosni in H e r c e ­
gov in i opazi l , da » p e v e c p o j e isto p e s e m p o n e k o l i k o minutah d rugače« (Et III, 
1929, 29). P a r r y in L o r d sta doda tno ugotov i la , da o b vseh sp remembah 
bis tvo pesmi ostane nedotaknjeno. T o bis tvo pa je pev^cu sama zgodba , ki se ne 
sme spremeniti, ker to bi se po n jegovem prepričanju reklo pr ipovedovat i neres­
n ično z g o d b o ali ponare ja t i samo z g o d o v i n o . Ta g l o b o k o zakoren in jena z v e - . 
s toba pa ne v k l j u č u j e besedi la , ki n ikol i ni u t r jeno , tudi ne nebis tvenih d e l o v 
z g o d b e . T o se kaže zlasti v dal jš ih pesmih, ker k ra j še se rade n a g i b a j o k 
stalnosti o b l i k e . Iz tega sledi, da t reba v us tnem pesništvu raz ločevat i d v o j n i 
p o j e m o pesmi : p rv i j e ce lo tna ide ja z g o d b e , ki j o rab imo, če h o č e m o označi t i 
n. pr. v o b č e pe sem o Zeni tvi Smai lagiča Mehe . kar v k l j u č u j e vse pesmi o tem 
d o g o d k u . D r u g i p o j e m pa pomen i pesem, ki j o j e pel do ločen p e v e c v d o l o ­
č e n e m času, n. pr. P e s e m o Zeni tvi Smai lagiča Mehe , ki j o j e na rekova l A v d a 
M e đ e d o v i ć v j u n i j u 1955 (str. 100). P o g l a v j e nudi ob i l i co gradiva , k a k o j e isti 
p e v e c zapel isto pe sem v raz l ičnem času raz l ično, tudi take pesmi raz l ičnih 
pevcev, pesem, ki j o je odl ični guslar-pesnik A v d a Međedov ić zapel takoj , k o 
j o j e p rv i č slišal iz ust p o v p r e č n e g a guslar ja Mumina Vlahov iča , in to b o l j e 
in vse obš i rne je . T o in v e č drug ih p r i m e r o v nud i jo D o d a t k i I—IV (str. 225 
do 278). 

Zadnje p o g l a v j e t eore t ičnega dela j e p o s v e č e n o zap i som ustne t radic io­
nalne ep ike (VI. str. 124—138). D a n e s na tančni zapisi o b nov ih snemalnih na­
pravah niso v e č p r o b l e m . D r u g a č e v p re j šn j ih časih. I zmed starih zapisov 
p ravzaprav niti eden ni p o naših p o j m n i h znans tveno zanesl j iv . G r e samo za 
stopnjo, Y ko l iko se je zapisovalec vzoru približal, v ko l iko zaostal. Razisko­
va lcu j e t reba o b uporab i vseh starejših besedi l ve l ike previdnos t i . Isto v e l j a 
ka jpada tudi za H o m e r j e v e pesni tve in za s r edn jeveške narodne« epe . 

T e m j e p o s v e č e n drugi del k n j i g e : U p o r a b a (str. 159—221); ta kaže 
e lemente ustne t rad ic ionalne ep ike tudi v Odi se j i . I l i jadi . Beowul fu , La 
Chanson de Ro land . D jgen i s Akri tas . T a del pa sega p r e k o okv i ra naše na­
rodopisne znanost i v g r ško in g e r m a n s k o f i l o l o g i j o ; m o r e m o pa reči . da so 
tudi ti ods tavki ze lo zanimivi tudi za nas. j^^^ Gra fenauer 

D e s K n a b e n W u n d e r h o r n in den W e i s e n seiner Zeit . H e r a u s g e g e b e n v o n 
Er ich S tockmann. A k a d e m i e Ver l ag Berl in . 1958 (Deutsche A k a d e m i e der W i s ­
senschaften zu Berl in. Vero f fen t l i chungen des Instituts fiir deutsche V o l k s ­
kunde Bd. 16.) 4», str. 166, cena 27 D M . 

S to zb i rko , ki j e izšla n e k a k o o b 150-letnici p r v e izda je A . v. A r n i m a in 
C. Brentana » D e s Knaben W u n d e r h o r n « , j e ber l inska A k a d e m i j a znanosti 
poprav i l a poman jk l j i vos t , ki j o j e bil že G e o t h e oči tal temu znameni temu 
de u: ob j av i l a j e k p e s m i m n a p e v e iz časa o b e h zb i ra lcev . 

P r i k u p n o o p r e m l j e n a knj iga se začen ja z izč rpnim, vses t ransko podp r t im 
u v o d o m , ki ima naslov »Razmerje Arn ima in Brentana d o l judskega petja«. 
V n j e j p r i red i te l j zb i rke , nemški folklorisjt E. S tockmann na jp re j poudar i , da 
j e W u n d e r h o r n v s v o j e m času p o m e n i l v i šek p r i zadevan j za l j u d s k o pesem, 
kar uresnič i tev He rde r j ev ih i de j . A r n i m in Brentano sta hotela z n j im za­
držati p r o p a d a n j e l judske pesmi in p r i p o m o č i k n jeni oživi tv i . Zaradi tega 
nabranih pesmi nista hote la ob jav i t i tako, kot sta j i h slišala, ampak v p re ­
č iščeni , o b n o v l j e n i ob l ik i . Razen tega naj b i zb i rka premost i la p r e p a d m e d 
ume tno in l j u d s k o p o e z i j o ter hkrat i pomaga la d u h o v n o zedinit i po l i t i čno 
razcep l j en i nemški narod. Danes k a j p a k d rugače p r e s o j a m o , a tako ravnan je 
z l j udsko p e s m i j o j e b i l o v skladu z nazor i romant ikov . S tockmann ugo tav l j a , 
da j e W u n d e r h o r n k l j u b temu v vseh časih pr iv lač i l tako pesn ike in glas­
b e n i k e k a k o r zb i ra lce in raz i skova lce , s v o j e g a g lavnega namena pa ni d o ­
sege l : le r edkoka te ra pe sem j e našla pot nazaj m e d l juds tvo . V z r o k za to 


